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450 i iy 270 Lb-N

210 oo02z174" 511 ES - 1 - Descolifiadaies en famo liquida o
pulvcriznda poio uso industrial
220 iy i

ES - 2 - pipocionas parn limpiar, pulir y

LLY: 25157 578 desengiosar; pioductos de limpizzo pam ol menoje y
mioductos de coidodo poin el mennje; deteigentas;

546 picpareciones pam blanquear; pioductss poia aclmr:
pioductos par o limpiczo v el cvidode de autom diles,

50 ES Al hlanco todis estos productis en forma sélida, liquido o gossosn;
- Hescoliificodaizs en forma liguida o pulveiizada pain sz

DA - Bl id. doméstion.

DE  Blow, weil,

ES - S - Matoolores v ahsatbeolorss para su uso
en holsos de hasurn, holsns de aspiradorn, saces de hosurn;

- Mune, hevkd, . . -
EL L AEVS Hesinterta ries, insecticidas.

EMN  Bluz, white.

ES - 2 - Spoalis de limpiesn eleclrios, lambign

v lomestion, aira i ; L]
FR - Bloy, blanc A 10 |||.r.rw.5llc..._.:v.r|. ooneraloy, .IISpI[DIil][[Ik‘I i s
pum encanslionr, miguinas que siren pam aplisr

. | H H ) | [y . - . =
IT - Blu, biono, a0 ||_||||||.|||| ora sobie allombies y mummlus{ i s
purn Io linpieso de miquelns, aporalis de limpiesa o

NL - Blav, wit i por 10 presion; o pona lis para soldan ld wins.

PT - il honeo, ES - 11 - fillws en cmrelo, fillos de ogun,

e ok, gosas y ol
F1 - Sininen, volkainan.
) ES - 1& - Popel, popel de il popel
SV - Dt i ubscrbenle, wrlén v moduclos de eshes moleias, en
wnels,  monlelilce  ohswibegolos,  mameliloe  hase,
ubsirbegolos, monteles, sewilleios, 1oallas, holsos de
nspitodona, bolsas de hesum, sncos de hasur 5 parios de
23] ) cocing coma pans para limpiar, frego, scear ¢ hiimedas
{tamhién impiegnados o mejorndas) pora wsor y tirar o
poio su uso @n varios ocosiones; fonllitos paio limpio los
pofos, tonllitos ontvohe  fambidn  impregnedas o

732 majordas).

ES - 21 - Utensiliosy iccipicntes paro &l mennjz
o lo cocing {qua na sean dz matales paciesos ni chopodas);
peines v espanjos; cepills {excepte pinceles): moteriales
pain la fohiicacidn de cepillz moteiiol de limpisza; vinto
de hieng; vidiia en hrute @ semielohaindo (excepto vidria

740 e construccin),  cristalern, porcelonn ¢ loza, no
comprandidns cn otras clases.
- DA - 1 - Afkolkningsmidler i thdendz op
- piilveriseref farm til industrialle formd |
S oinZy1Tdl 247
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DA - 2 - Prepomaler lil engwing, polering oy
ligmela b pleller, midler 1l rengwing o pleje il
hosold wingsbrmg; idlen Gl wnsk o ensiing ol laj;
blegamidle;; skyllemidler; midler 6l aulcrangaring oy
aulopleje, alle Grneente varr i fusl eller (hdends Tim
gller som gas; ofkalkningsmidler i thidendz ap pub:eiiseret
fam til husholdningsfoiml.

DA - 5 - lugtiemer op lugtohsarhaiingsmid i il
amendelse i offoldsposer, stevsugaiposel, affaldssakhe;

dasinfektionsmidler, ins2kidizhandz midler.

DA - 5 - Elkhiske appmioten til iengaing, cqed
til husholdningsfaml, nemlip stavsugere, honemoskiner,
maskiner il indsazhning,  tapperensemoskiner,
dampiznseiz op hejreksicnsaie; oppoter fil seejsning ot
tilia.

DA -1 1 - Filtie, nemlig vand-, domp-, fedt- cg
ugttiltre.

DA - 1 o5 - FPopir, filterpopir, sugepopir, pop
{knrton} ng warer femetillet  hewt  nemlig smi
bordskiners,  smf diekkesaristter,  deyphong,
daskkesercialler servieller, hiindKladen, slesngeipoe,
allaldspser,  wlloldssamkke  ngp kakkenkhule  som
pudseklids, Kluda lil alterring, lorklnde ng lugiHile (oged
impzgueiede eller Tnzdlada) som emgungskinda el
Ede il pentagen bng; Klude Gl pudsiing o brilles,
anlidugklude fogsd inmprazguende eller lozedlede).

DA - 21 - Husholdnings- ng lokkemedskohe
sl besholiburas (i ibke of el mataller ellar vartnkkel

harmed )

kamme o wanpe, baars s
barslenbindanmnlerinle: edskaber Ll engaingshinil;
slbluld; glas @b eller haobdoroheidel lilsland (med
uidtagale af plas il bygnimgshrogk alosearen, powelen
og lenamik {jkle indeholdt i ond i kasser).

DE - 1 - Enthalker in flissiger ond pubserisiorter
Form fir Industrizzssecke.

DE - = - Putz, Pelier- und Fettenthornunpsmittal;
Haushobrsiciningungs-— und  Houshakspflagamitral;
Woschmittel, Blaichmittal, Spillmittel, Autoreinigungs- und
futopflegemittel, alle voipenonnten Woien i festor,
flissiger edar gasformigan Farmy Enthalker in fldssiger und
pukserisiarter Form for Houshaltsaweckz.

S O0NZE1T4

DE - 5 - Gemrhssdopper und -nhsarbierer qn
Yerwendung — in - Miillbanleln,  Sloubsonyerbantehn,
Ablallsackan; Desinlieklinmsanil ],
Iisekanseilgunysminlel.

DE - 9 - Elkische Reinigungsgerite, auch fir
Houshatszicecke, namlich Stauhsauger, Behnermoschinen,
Shamponiermaschingn, Teppichbodenrinigungsmoschinen,
Heilldampd- und Druckizinigungsgaidte;
Faliensclrsciigerite.

DE - 11 - Filter, namlich Wasser-, Dunst-, Fett-
und Geruchsfitter

DE - 1 & - FPopier, Fikerpapic, Souppapicr,
Pappe (Korton) und Woien dmaus, namlich Tiaptdeckchen,
Unteilegdeckehen, Troptentinger, Tischdecken, Serviatten,
Handtiicher, Stoubsaugerhentel, tillbeutel, Shiallsdcke
und  Kichentucher als Putz-, \Wisch-, Trocken-  und
Feuchttocher {ouch  imprgniert  oder veredeh] i
einmaligen und mehmmaligen Gebrauch; Brill anputzricher,
Antibeschlngticher {puch imprigniert oder veradalt)

DE - 21 - Gerite nd Bahitter fiir Houshatt 1nd
Kiiche: (nichl ans Edelnetall odar domil plallied); Kamme
und Sehasdnme; Binslen [ il Aisname sun Finseln):
Bimsleningi hesmalesio b Puleceng; Slohlpine rohes 1des
Iailweisa heaihsilales Glos {mil Awsnohma won Banglns):
Blossmren, Porellon und Steingul, weseil sie nichl in
nnderen Klassen enthallen sin.

EL - 1 - Tapoorsuda s
proaPdatwang o8 wypr popdn] Wl oe
nopd] oxdeme o Blour o ¥ pgor).

EL - 3 - TJopookewdousts iy
raloploud,  oTihBwan ke capoipson
Mrovg Wdoa warBom oot wol 8 Toln ang
i Rk EpmoTs Thec v rAdowuos
REUKCOTIRGE T (R TRE LT LT
pRoppuTevTied:  pforn  weillopioped  wo
wEpeIT ANy sutokvTey,  Okd T
mponvehepWern 80 o orepsd, vypl
e o T P FRELC LT
aavofotwony ox wepd pophl wael o
nopda) odrene v ouaakn gpdaon.

EL - 5 - Mfom yue 11w awaomold] wen
Ty oopolion ooy e xpion  oF
OUERODREL o uhTwy,  aukothes s
NAEETRIKAL  ORODTEC Ko aoROLDs  yus
FROPP P TS STORUISVTIRG, EVTOLOKTON.

EL - 9 - [lreeteiedc  cuoweuds
wiaBomouot, medpn ko ya oo zpforn.,
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FUER o i hERTRIRES araliTes,
prEeaws onikflecnc, pTavec wppot
keilloepropob, I ECVED ko plouos
pokeTuw, ouokevéc Bepuot  oTuot  wot
wafapopot  wad wdsan OLIFREGFL
auykORAN T e NEuPpreec.

EL - 11 - iritpo, ouyeesppfen
plrTpo vepod, medun, MTOUS KoL oot

EL - 16 - Xypil, Sunmed wapr,
amoppodnTied weptl,  papTow. ke
TPOWSVT omh suTd, ouyKeRpLiéve
SO S TR KRBT Y oTayvovEe,
keahGupieore wrn cmoléporoe, péoo yia Ty
BUYKRATI T GTOyovioy, Tpomelopdnmie:,
st LpuitEa wEtorTdRa, ST
poakoUhes  yur Thewipkd; aRotiss,
GOROOAES KO OOROI STORRLLPSTLY Kol
LovE oy oy wowllve wo o aoead
wafapopod, orowadloperior, o ey oo
oo eyped mevsd (edpn ko spEoTiapdve 1
sEruyevioldve), o ) won ToRAoimhtn
FMoswy- wavdg e ov maBepopd
vechiy  opdidswg Kl R i
HTOUAMPINGT] TUL TRV L Toow (ared L wot
spnloTopEvR 1 s pseal,

EL - 21 - Mmxpd owetn v Dogsin
GIKIERG KL ponvEIpaels  xpAong ()
K LGUKSDAUPEVS 1] Edloipuipdve ond
PSR ITE] W k) SN wial
wpowyydpe Bocpross  (Ewtdc miEhond
vared  yrwiponoioe =18 o Bupiouod:
orepspea e o CIRITTE(IRETO L]
NUKETEpyeoEve  yochi  (ERTOC TC
oroboluks  vdROU- E1dn wohoroiog,
s iR weil rayericavk I
wEphapfovdpsve 08 dhiEc kiAo,

EM - 1 - Dosealersinliquid or posder farm for s
in industre.

EMN - 3 - Clooning, polishing ond scavring
prepuiatins; household cleaning ond e prepmintians;
woshing  pizporations; hleaching  prepmotians;  rinsing
prepoiaticns; car deaning ond e prepoiations, oll thy
ofaicracrticned goods in liquid or gasecus form; descalers
in liquid o povwder form for houszheld yse.

EMN - S - Deodorisers and odour ohsorhars for use
in refuse hags, vouum cleoner bogs, rubhish sacks
disinfectnts, insecticides,

EMN - 2 - eledric clanning deices incuding T
homehald  popeses,  nomels o ceanars,  wag-
polishing machines, shompeuing mnchines, cupel leaning
muachines, hol sleann cleoning ond pressing equipmenl: loil
wanling devires.

S O0NZE1T4

EMN -1 1 - Fillers nomely wnler, limes, Tl amd
o [illens.

EMN - 1 & - Poper, filler puper, bloting paper,
coidboard and goods theiect, namely drinks mats, place
mats, droplet collectons, table claths, napking, hand towels,
wocuum clemner bags, rubbish hags, iefuse sacks and
kitchan claths used for cleaning, wiping, drying ond os
dap cloths {alse impregnated or impicwed) for single or
muttiple use; spectaclz cleaning daths, onti-tamish cloths
{including impiegnoted o impioved)

EN - 21 - Household or kitthen utansils ond
confainers {nat of precious metal or cooted therewith):
comhs and spanges; brushas [zxcept paint hiushes), brush-
making materiols; orticles for deaning puiposas; sheeferol;
umorked o semi-woiked gloss (except glass wsed in
huilding}: glssware, porclain and carthemsare ot
includad in ather classes.

FR - 1 - Détarnrts sous forme liquide ot
peidrelsa & sage indiistriel.

m, polin 2l deyraiser;
produiils e nelligage el denlielizn pom e mémye;
prod il de lessive piéparalions ponr blanchis prod il de
rimoge; pduils de nelliyoge el denlrelien pom
witlnabiles, s ces puoduils s fone sulide, liqnide an
oseisgs délarlranls s lonne liqnide ¢l pondrense i
111G ménager.

FR - 5 - Henhnlisenrs el abanbenrs 'odenrs pom
iy ponbelle, snes ponn aspiralenrs, sors ponr déhilny;
Wésinfe ks, inseicidas.

FR - 9 - dppail éledrigues de ellovoge,
#golement 4 usage ménaper, i savoir ospilateus, cirzusas,
shampodineuses, nettoreuses de topis, oppoieik de
netioyage 4 lo vapeur of 6 lo picssion; appareils pour
soudcr las films,

FR - 11 - Filics, i sovoir filtres @ cau, d wapaur,
1 misses of B edeurs.

FR -1 & - Papicr, popierfiltre, papicr absorhant,
corfon of produits en ces mofities, @ sovair dgouttoirs,
Hessous, dgauttouis, noppes, scrvizthes, mauchaiis, soes
peun ospilfeus, sacs pouhells, saes @ détritus ot papicr
manage pour nettoyer, absaiber, sécher ¢ humid ficr

447
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Ganalamanl imprégné o aondiliome) i vz anique ol
ninlliple; lissws pom vellieer e lunellas, livss conlie o
buge (dgnlernent impréguds on conililinmes).

FR - 21 - Ustensiles el ieipiznts puur le ménage
ot la cuising (ni en méfaux piécizuy, ni en plagusl; peignes
et épanges; brosses (8 |wxeption des pinceaus); moféiioux
paut |n biosseric; motéiiel de nettovoge; paille de fer; vene
hrut ow mi-owd i | excaption du vere de conshuction);
veiaiic, paicelaing of Micace non compiises dans d auhies
dlossas.

IT -1 - Decaldficanti liquidi & in polvic per usa
indushiiale.

IT - 2 - Pepwoti pai puliee, luddwe, sgiosson;
prodatti et lo pulizio @ la cuio dello coso; deteisii per il
hucate; piodatti per I sbionca; detersi par stovigliz;
prodatti per In pulizia o la curn dell'outo, tutti § suddatti
articali solidi, liquidi o gossosi; decnlcificanti liquidi & in
poluare per uso domestice.

IT - S - Prdetti asschiodon dn inserire nai
saechatti per i rifinti, nei sorchetti per | aspirapoksers e nai
siechi per limmendicia; disinlellanli, insallili

IT - 2 - Appaecchi elelhivi per lo pulisia, ouele pe
s omesticn, weeero aspimpeleere, maccling per dowe o
cera, macchine per insnponate, macching per loware I
nioqnelle, macchive per la pulisia ad ewissione di wnpore
bollenle 2 o messinne; opparecchi saldopellicale.

1T - 11 - Filli, e Gl par nguo, wnpeire,
qumsi & nduii.

IT - 1& - G, -l wile osswibenls,
wrlang & prodolli in gueste malerig, seero sol lubichiei,
salvopacee, tovolis, tovapliol, asciugamani, socchetti per
laspiiopolvaie, socchetti per i et sacchi per
limmondizia, stiofinned do cucing per puline, lovore,
ascigore ¢ inumidire {onche impregnati o hottoti) sia
manouse che multiuso; salictte per puliee pli occhioli,
panni antioppannamenta {anche impragnati o trattati).

IT - 21 - lensili e edpienti per il govema dlla
asa o lo weno {né in metalli paziosi, né in ploceata;
pettini & spugne; spozzole {ad cecozione doi pannalli);
materiali per In fohhiicozione di spozzole: moteiinle per
pulizie; paglia difeno; vetro giczze o semilovanata (anne

S O0NZE1T4

il el du coslnne); eligio, pmcellana s wnialion non
rimpirast in allre clossi

ML - 1 - Onlkallers in Aveiboie en veipoedends
oo indwstriele doelwinden,

NL - 3 - Reinigings-,  polijs- en
ontvcttingsmiddelen; rinigings- en schoanmookmiddalen
woar huishoudalijk pebruik sasmiddalen; bleekmiddelen;
afwosmiddalen; winigings- cn schoonmaa kmiddelen voor
aute's, allz voownoemde goadaien in voste, vleeihoie of
posvaimige voim; ontkolkers in vlocibare en vemocdcde
s voor huishoudelijk gahruik.

NL - 5 - Geuracters en -obsotecrmiddelzn voor
wbilniszakcn, stifzuig iz ke, nfvalzokken;
ontsmettingsriddelcn, insektemandzly ingsmiddalan.

NL - 2 - Elekhisthe reinigingsinstrumenten, ook
wor  huishoudelik  qebruik, te weten  sketzuigers,
heenmachines, shampeneermachines, reinigingsmochines
wor tapijen, reinigingsinstiumanten met everserhitte
stoamm en dimkeeiniging; machinas voor het lnssen wn folie.

NL -1 1 - Fillew, I welen waler, olaig-, val-
e genirlillers,

NL -1 & - Papien, lllieeipapier, absorpliapo pie,
korln en produklen doawan, le selen  villies,
midenleggers,  droppebeongers,  Infellakens,  servel e,
honddueken, slolriger/akken, eniliisallen, obmleaklen
i kenkendieken ols winigings-, slol, ofloog- en
wihligheidsdngkjas Gk geimprag naerd of varedald) oo
eeimmnliy en heshaaldelijl pebriik; winigingsdueben o
brillen, amli-onmslagdoekies  (onk  yeimp ol

weredald). )

NL - 21 - Gereienvaatwaikvoa de huishouding
of de keuken (niet von edele mefalen of veiguld of
wizileerd); kammen en spanzen; haistels {uirgezandeid
pensclen);  moteiiglen  won de boistelfabiicope;
ieinigingsmateriaal, stooheal e of holfbewaikt plos
{uitpezondeod g los voor hovedoelcinden): glos-, porselein-
en naidcwerk voor over niat begrepen in andere Massan

BT -1 - Pedutes poia iemaer o aledriz, liguides
¢ pulvaiizadcs, para fins industrinis.

PT - 2 - podetes pmo limpar, polir 2
descnnorduini; produtos de limpeza @ consereagio poio sz
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domésliv; delergenles;  prepoiagies pam hwnguear;
delengentes pan lovor o loigg; prealulis para w limpeso & o
wonseragdn de onlomivels, lodo o pridulcs alis
teferidos sub o Toima sclida, liguide ou gosusa; produlis
paia eniel o anldiiv, liguidos @ pulwrizodus, pam uso
doméstic,

PT - 5 - Heutmlizndores ¢ absowentes de cheis
para utilizagio am socos de |ixo, sacos da nspirdor @ sacos
da lixo grondes; desinfactontas, insadticidos.

PT - 5 - apoielhas de limpeza aléchicos, tombém
pom  uso  domdstico, nomeodamentz  aspirdaias,
anceradoins, mdquinos poia aplicn champd nos olatifas,
maguings poio limpar aleotifas, aporelhas de limpezo a
ugpor @ 0 pressde; aporelhis paro selor peliculos.

PT - 11 - Fiths, nomcodomentc filtros de dgun,
unpor, gorduras & chairos.

PT - 1 & - Popel, popel de filtro, popel
absorcente, coric e produtes  nestas  matérias,
nomandamente boses paro absorer pingns, nopperons,
antipinges, tnalhns de meso, puamanapos, tnalhns da
o, soos de aspiradon, soos de Ji, saoe de lio
qundes g popel de covinbi paro impor, emsigar g sea,
barn como wh o o de lolhets limides {lombem
impagrodos o Tnladus), desenrldvais o wnlilioeaiy
lnolheles pora o limpesn e clos,  lonlheles
anliemnbacianes (onbém impregmados nnrolados)

PT - 21 - Ulensilion ¢ recipienles pam 1o
disrmdslicas i pa o covinb (niic am melais precicans nam
arn phagudl; panles e esponjas ety (eaeplo pincéis);
mialeriais para o labiics de esimns moleriol da limpeo;
limolha de ferw (polba-de-ugn} vidwo em hrule o
semighallode (wm eepedu do vido de consiugol
vidvaria, porcelana ¢ foianca nda comprzendidas nautres
closses,

FlI - 1 - felkin peistajot nestemiisessd ti
pubierimaiscssa muodossa toollisiin t tkaituksiin,

Fl - 3 - puldistus-, killatus- jo tohionpoistaninact:
katitolouksicn  pubdistus- o hoitoainect;  pesuninact:
snlkoisutuatioct:  huuhteluginest; autonpuhdistus- o -
haitonincet, koikld edelli moinitut tucttect Kiinfadissd,
nestemdiscssd  toi koosumoiszssn  muadoss;  halkin
poistojot nestemdisessd fai pukicrimaisessa muodossa
otitolousta koftuksiin.

S O0NZE1T4

Fl - 5 - Hojunpigllijil o -nbunbaijol
it rosknpisszisig,  péilymiminipisssissn,

jilles keissit; desinfiintiginee), trnleismrrkkyninzel.

FI - 9 - Sihkiiset puhdistuslaitteet, s
latitaloustmbzitulsiin, nimittiin imurit,
lattia nkiillotuskonget, shamponointikancet,

kokolottiomattojen  puhdistusloittect, kuumahiyr- o
poinzpubdistuslaiticat, kabiojenhitsausloitteat.

FI - 11 - sucdattimet, nimittdin vosi-, hiyr-,
105v0- jo hojusuedattimet.

FlI - 1 & - Popen, suodatinpaperi, imupapeli,
palei (katonki} jo niisti volmistetut fowaint, nimittdin
tiputuskannzt, ilikannzt, tipposuojukset,  pivtiliinat,
lautosliingt, ksippehkest, palnimonpussi, oskapussit,
jitesd kit jo puhdistus-, pély-, kuivaus- jo kasteuspyyhkeet
keittibldiyttion (myds kllistettvini toi rikastetruing) myde
kerta kiiyttéiset; silmalnsienpuhd istusliinat,
huutumisenestaliinnt — {myts  kyllistattving  tni
tikastettning)

FI - 21 - Tohis- jn keilliiwiilines) jo -osiol {ui
julormatallisel aikii jokunelllipaallysieisel]; karmnnl jo
pesisiengl: hnrjal {puilsi sianllimel]:
horjonealwislisaingel: — pubdisinlsean Kayle il
lareikheel: ledwillo; makalosi jo losi ool
{pailsi rakennuslasil; lsilmannl, pesliini jo karomiilla,
i b v | sinilly il Lolin,

1

Sv - 1 - fwhaddningsmedel i Mylonde wih
pilsedfmm r induslriall o wiind ning.

Sw - 2 - Rengitings, poler- wh skuimedel;
hushd s rengirings- vl hushi lstirdsmedel reitimedel;
hlskningsprieporat;  skiljmedel  bilengérings-  ech
hiktindsmedel, nimnda varar i fost, fetands eller gastam;
avhardare i flytande: och pulverfoim far hushllsindamél.

SV - 5 - lukthanmms och -chsohaiore fir
mdndning i soppdsar,  dommsugorpdsar, sopsdckar:
desinfektionsmedel, insektsdedanda madal.

SV - S - Heltriska rengdingsonaidningar, deen
far hushéillsinda mél, ndmligen dammsugoiz, banmoskiner,
schampaneingsmaskiner, — iengdingsmaskine  fir
heltdcka nde mittal, vilimeiukt- aih

treckicnniiringsa nordningar; falizsiztsa nordningar

7
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S% - 11 - Filler, niwligen vallen-, dmg-, fll-
ot Ikl filler,

Sv - 1.8 - Popper, filerpopper, absurbeande
papper, lortong somt modukter dimv, ndmligen
dioppslydd,  undeilagp,  dicpplingme,  hordsdular,
sovetter,  honddwkar,  dommsugarpdsar,  soppdsar,
sopsiickor och kkstrosor sisam puts-, taike, ovtorknins-
ach fuktdukar (@een impiegnerde el firidlode) fir
angings- el flaipfingshuk;  plosdigonputsdukar,
haliggningsavlopsnands dukm {iven impiegnerodz eller

fanidlnds).

SV - 21 - FRedskop och hehfillore fir
hushillsinda mil somt kiksgeifid (2] ov odla metaller eller
twidmgna daimed ) kamma och fedttssompar: barstar [z
milorpenslar);  hostmokedmaterial, oo fir
rengbringsindomdl  ofdlull; oheathetat eller  deliis
heathefat glas (ef hyngnadsglosk waror av gls, parslin och
keramik, 2] ingfende i ondr Kosser.

NUOO0ZE174]1 7
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% * % (TRADE MARKS AND DESIGNS)
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* Q * OPERATIONS SUPPCR™ DEPARTMENT

*  Register and Fees Service
Owrers & Reoresentatives

T72RW

Frank Reese

c/o Melitta Zentralgesellschaft mbH & Co.KG
Marienstrasse 83

D-32425 Minden

ALEMANIA

Fax:
Alicante, 05/12/2012

Change in the Name and/or Address of the Applicant/Proprietor
(Rules 26 and 84({3)(a)(b) CTMIR)

Notification af Entry in the OHIM's Database {(Rule 84(1) CTMIR)

Recordal File No.. T 006993387
Recordal Appiication Date. 05M12/2012
CTM File No./CTM Application: 000281741, 000281824, 000231949, 000297655,

000929968, 000955963, 001039916, 001679968,
001700004, 001700442, 001731835, 001731850,
001801349, 0018014086, 002333144, 002361418,
002361749, 002362192, 002362218, 002435063,
002505279, 002564375, 003415081, 003537388,
003788461, 003788511, 003738528, 003961927,
003984168, 004241097, 004253472, 004464971,
004515532, 004933768, 004946216, 005397716,
005772058, 005772298, 005772611, 005772744,
005772924, 006400014, 006600282, 006669089,
006744511, 006744536, 006744619, 006744668,
006744692, 006744775, 006744791, 006744841,
006744882, 006744924, 006865737, 006925853,
006925879, 006972251, 006972293, 006984901,
006993711, 007009855, 007096621, 007096639,
007096647, 007101553, 007154669, 007237647,
007329964, 007269648, 007369663, 007425085,
007540297, 007587702, 007587728, 007587736,
007587744, 007589039, 007539088, 007589096,
007589112, 007589121, 007589153, 007600646,
007602709, 007606346, 007606387, 008143687,
008143737, 008148405, 008166217, 008166233,
008166258, 008167694, 008276685, 008276834,
008276867, 008320871, 008330938, 008330946,
008349342, 008382301, 008423642, 008518251,
008525974, 008541121, 008674517, 008678104,
008678385, 008678492, 008638327, 008938532,
008938565, 008960619, 008960643, 009029927,
009044819, 009223272, 009331349, 009379918,
009379926, 009380403, 0094 33558, 009433566,
009627456, 009627464, 009893785, 009961046,
010082246, 010129849, 010129864, 010293975,
010293991, 010294015, 010294023, 010294031,

Avenidace Edapa, 4« E- 03208 Alicante » Spain
Tel +34 96 513 9100 « Fax+34 96 513 1344
WYL 0ATT | europa.z.l



010294056, 010294072, 010234098, 010294106,
010294247, 010295004, 010295012, 010794527,
010794667, 010794725, 010813103, 010907103,
010907129, 010907145, 010943091, 011010923,
011010956, 011011012, 011011046, 011011061,
011011079

Please note that the entry was made on 05M12/20M12 and was alocated the above-
mentioned Recordal File Number. It will be published under the relevant heading in the

Community Trade Marks Bulletin.

Applicantproprietor identification no:
Mame and address:

Vinciane VAN DER MAESEN
Tel +34 96 513 8860

Details

12829

Melitta Europa GmbH & Co. KG
Ringstr. 99

D-32427 Minden

ALEMANIA



